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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Ophir  Fast  Adjust  Women

Type  number:

2020-01351

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Harness,  Ophir  Fast  Adjust  Women,  2020-01351

5. The object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the
regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law  and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN12277:2019

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A  021321  0445  Rev.OO issued  on 16/01/2024
7.2 UKCA type-examination:

füV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA  type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 021321  0445  Rev.OO issued on 16/01/2024
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

Apave  SA 6 Rue  du  G6n6ra1  Audran,  92412  Courbevoie  Cedex  France

Identification  number:  NB 0082

8.2 UKCA  Modul  D:

Apave  SA 6 Rue  du  G6n6ra1  Audran,  92412  Courbevoie  Cedex  France

Identification  number:  NB 0082

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-KonformitätserkItirung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. DiealleinigeVerantwortungftirdieAusstellungdieserKonfürmitätserklärungträgtderHersteller:...

4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter 4. genannte Produkt entspricht der Verordnung:  PSA Verordnung  (EUl  2016/425
6. Verwendete  harmünisierte  Norm:...

7. saumusterprufung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die  EU-Baumusterpr(ifung  (Modul  B) durchgefuhrt  und die EU-

Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 uKCA  Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und  die

UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt unterliegt  dem Verfahren  gemäß  Anhang  VI iModul  C) der  Verordnung  iEu) 2ü16/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...

French

I

Döclaration  de conformiM  uE et  uKCA

1. Nüm  de produit  EPI:...  Numäro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La pr6sente  d6c1aration  de conformit6  est  ätablie  sous  la seule  responsabiliM  du fabricant:...

4. Obiet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit  mentionn6  au point  4 est  conforme  au r%lement:  Räglement  (UE) 2016/425  relatif  aux EPI

6. Normes  harmonisöes  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifi(..  numäro  d'identification...  a effectuä  l'examen  de type  UE (module  B) et a d61ivrä

I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen de type UKCA : l'organisme notifi«... numäro d'identiflcatiün...  a effectu6  l'examen  de type  UKCA imodule  B) et a d61ivrä
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  ä la proc6dure  d'ävaluation  de la conformitä  suivante

- Müdule  C : le produit est soumis ä la procädure visäe ä l'annexe VI (module  C) du r%lement  iUE) 2016/425 sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Signä  par  et au nom  de:...

Italian Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ö rilasciata  sütko  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiaraziüne:  casco,...

5. L'oggettü  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ä conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI iUE) 2016/425

6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame  uE del tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identificaziüne...  ha effettuato  l'esame  UE del  tipo  (modulo  B) e ha

rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame del tipo UKCA: L'organismü  notificato...  numero di identificazione... ha effetkuatü  l'esame del tipo  UKCA imodulo  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI h oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo  C: il prodotto  ö soggetto  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del Regolamento  (UE) 2016/425  sulla  base  del

controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

Swedlsh EU- och  uKCA-försäkran  om  överensstämmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om överensstämmelse  utfärdas  pä tilfüerkatens  eget  ansvar:...

4. Föremälförförsäkran:  IJfüm...

5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  forordningen:  Europeiska  unionens  förordning  om personlig

skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-

typkontrollintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmfüda  organet...identifikationsnummer...  har  utfort  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfärdat  LIKCA-

typkontrollintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är förernäl  for  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse

- Modul  C: Produkten  omfattas  av förfarandet  i bilaga  VI (modul  C) till fömrdning  iEu) 2016/425  pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...

Norweglan EU- üg UKCA-samsvarserklaering

1. Persünlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erklairingen  (Jelder  for:  hjelm...

5. Produktet  som  erkla_ringen  gjelder  for,  som  beskrevet  i punkt  4, er i samsvar  med  fgllgende  regelverk:  EUs PVLl-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:

MAMMUT



MAMMUT  SPORTS  GROUP Mammut  Sports  Group  AG

Birren  5. CH-5703  Seon

www.mammut.ch

Phone  *41  (0)62  769  81 81

Fax  +41 (0)62  769  81 00

info@mammut.ch

7.1 EU-typeprBving: Det meldte ürganet...identifikasjonsnummer...  utfalrte EU-typepralvingen (modul B) og EU-typeprBvingssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersekelse: Det meldte organet...identifikasjonsnummer...  utförte  UKCA-typeundersökelsen (modul B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det persünlige  verneutstyret  er underlagt  %lgende sarnsvarsvurderingsprosedyre

- Modul C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold til vedlegg VI imodul  C) i forordning  iEU) 2(]16/425 basert pä intern

produk.Jonskontroll
9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

I)utch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-produdnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Deze confürmiteitsvetklaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  vetstrekt:...

4. Vüorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt 4 genoemde product  is conforrn rnet de verordening:  PBM-verordening  (EU) 2016/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...

7. type onderzoek:
7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft  het EU-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd en het

certificaat  van EU-typeünderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft het UKCA-typeonderzoek imodule  B) uitgevoerd  en

het UKCA-typeonderzüekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: C)p het product  is de procedure  van bijlage VI imodule  C) van Verordening  (EU) 2016/425  van toepassing op basis van

interne  productiecüntrole

9. Ondertekend  voor en namens:...

Spanish Dedaraci6n  de conformidad  de la UE y la uKCA

1. Producto EPI:... Nümero del tipü:...

2. Fabricante:...
3. La presente dec1araci6n de conformidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. OlJeto de la dec1araci6n: casco...
5. EI objeto  de la dec1araci6n descrito en el punto  4 anterior  es cünforme  con la norma: Norma EPI UE 2016/425

6. Uso eständar  armonizado:...
7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI ürganismo notificado...  nürnero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo llE...  en ....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo notificado...  n(mero  de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1o B) y ha

expedidü el certlflcado  de examen de tipo UKCA... ....

8. EI EPI estä sujeto al procedimienfö  de eva1uack5n de la conformidad

- M6du1o C: EI producto  estä su)eto al procedimiento  establecido en el anexo VI im6du1ü C) del Reglamento iUE) 2C116/425 sobre la base

del control internü  de la producci6n.

9. Firmado por v en nombre de:...
Czech Prohlßent  o shodä EU a uKCA

1. Näzev %robku  OOP:... (:islo typu:...

2. V9rübce:...
3. Toto prohläöeni o shodä se vydjvä  na %hradm  odpovädnost  v9robce:...

4. PFedmät prohlälent:  pFilba...

5. Pfedmät  prohläöeni  popsan9 v bodä 4 'le ve shodä s naTizenim: Narizeni EU 2016/425  o OOP

6. Pou2itä harmonizovanä  norma:...

7. vyÖetfenitypu:

7.1 EU pfezkouöenitypu:  Oznämen9 sutJekt...identifikaöni  äislü... provedl EU prezkoulenitypu  imodul  B) a vydal certifiJt EU

pFezkouöenitypu...  na adtese.....

7.2 Pfezkou4eni typu UKCA: Oznämen9 sub%kt...identifikaeni  öislü... provedl pfezkou3eni  typu UKCA imüdul B) a vydal certifikät  o

pFezkouöenitypu UKCA........

8. OOP podlähä näsledujicimu  postupu posuzovänishody

- Modul C: V9robek pod16M postupu stanoven6mu  v pfiloze VI (modul C) nafizeni (Eu) 2016/425  na zäkladj interni küntroly  v9roby
9. Podepsäno za a jm«nem:...

Pollsh Deklaracja zgodno4ci z uE i UKCA

1. Produkt301:...  Numertypu:...
2. Producent:...

3. Niniejszq deklaracjq z@odno4ci wydaje sk, na wylqcznq odpowiedzialnote  producenta:...

4. Przedmiot deklaracji: kask...

s. Opisany w pkt 4 przedmiot  niniejszej deklaracji  jest zgodny z nastqpu)qcymi przepisami: Rozporzqdzenie UE 2ü16/425 dotyczqce <oi

6. Zastosowane normy zharmonizowane:...

7. badanietypu:

7.1 Badanie typu llE: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacylny...  przeprüwadzi(a  badanie typu UE (modul  B)i vvydaka certyfikat

badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: lednostka  notyfikowana...  n umer identyfikacyjny...  przeprowadzi+a badanie typu UKCA (müdul  B) i wydala

certyfikat  badania typu UKCA.......

8. <OI podlega)q nastqp$cej  procedurze oceny zgodno4ci

- Modul  C: Produkt podlega procedurze okre41onej w zalqczniku VI imodui  C) do rüzporzqdzenia  (UE) 2ü16/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Podpisano w imieniu:...

Finnlsh EU:n ja uKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuo)aintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...
3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  ün annettu  valmisföjan  yksinomaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...

5. Edelfö 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus: Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suürittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen  ...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä
- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen (EU) 2ü16/425 liitteessä VI imoduuli  C) stiädettyä menettelyä  sisäisen

tuotannonvalvonnan  perusteella
9. Puolesta allekirjoittanut:...

Porfüguese

I

Dec1ara4o  de conformidade  da UE e da UKCA
1. Produto EPI:... M)mero do tipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declara(äü  de conformidade  6 emitida  sob a exclusiva respünsabilidade  do fabricante:...
4. OJeto  da declaragäo: capacete...
5. O oJeto  da declara(;äo mencionado no ponto 4 estä em conformidade  cüm a legisla(äo: Legisla(äo EPI ßlE) 2016/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notificado...  ni)mero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UE im6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: ü organismo notificado...  nümero de identificagäo...  realizou o exame de tipü  UKCA [m6du1o B) e emitiu o
certiflcado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito ao seguinte procedimenfö  de avalia(äo de cünfürmidade...

- M6du1o C: 0 produto  estä sujeito ao procedimento  estabelecido no Anexü VI (M6du1ü C) do Regulamento (UE) 2016/425, com base nü
controlü  interno  da prod4o  '

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak

I

Vyhläsenie  o zhode El] a UKCA

1. V9robok OOP:... C:islo typu:...
2. V9robca:...

3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradnü zodpovednost'  %robcu:...
4. Predmetvyhläsenia:  prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 %e v zhode s nariadenim: Nariadenie EÜ o OüP 2016/425
6. Pou;iit6 harmonizovan6  normy:...
7. ski)3ka typu:

7.1 E(I sküöka typu: Notifikovan9  orgän...identifikaöru'  eislü... vykonal EÜ sküUku typu (modul B) a vydal certifikät  E(I sküökytypu...  na
stränke,,,,

7.2 Typovä skö3ka UKCA: Notif1kovan9 orgän...identifikaenä  eislo... vykonal typovü skööku UKCA imodul  B) a vydal certifikät  o typovej
sküöke uKCA.......

8. OOP )e predmetom  nasleduji)ceho  postupu posudzovania zhody
- Modul C: V9robok podlieha postupu stanoven6mu v prilohe VI (modul C) nariadenia iEÜ) 2C116/425 na zjklade  vnütornej  kontroly

v9roby
9. Podpisan6 za a v mene:...

Slovenian Izjava o skladnosti  EU in UKCA
1. Osebna varovalna oprema:...  npska ötevilka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo te izjave o skladnosti ie üdgovoren  izkliut.no proizva}alec:...
4. Predmet iz)ave: eelada...

s. Predmet izjave iz toeke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU 0 0sebni varovalni opremi 2016/425
6. uporabl)eni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Prig1a3eni organ...identifikaci)ska  ötevilka...  je opravil EU-pregled tipa (modul B) in izdal certifikat  o ELl-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglageni organ...  identifikacijska  3tevi1ka... }e opravil pregled tipa lIKCA (müdul B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. C)sebna za<öitna oprema }e predmet  naslednjih postopküv  za ocenitev  skladnosti
- Modul C: Za proizvod velja püstopek iz Priloge VI imodul C) k Uredbi [EU) 2C116/425 na podlagi notranjega nadzora proizvodnje
pod nadzorom priglaöenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Gieek jlfl)füiorl  iiupp6p4icvaq<  EE xat UKCA

1. npoY6v MAn:...  Apte1u5(vönou:...
2. Karaoia_uamii(:...

3. H napoöaa  5Q)füxtr1 aupp6p%orp;  ex5(5t_cat Bs aitoxAeumxrl  tueiivq  tou xaraaxtuaü'r!):...
4. Avrute(4evo vlt, 5r1Aiiaqt,: xpävo(...
5. To avrute(pgvo rtl(  (ii'liiiotl(  nou iteptyp%iüat  mo orBie(o 4 e(vat cölniiuivo  npo< rov xavovtap6:  Kavovtap6(  MAn 2C116/425 EE
6. Evapliovralijvo  'rtp6vuno üou xprat4onou1enxg:...
7. 4'rao4  röou:

7.1. E(haar  ninou  EE: 0 xotvonottlptvo(  üpyavtalitx;...  apt$6(  avayvfüpttiilt,...  5u_vi'pyrae  vqv d:baotl  'töüu  EE (gv6ri1ra B) xat
4&iiag  nl pd3a1wa7 e(äraatlt,  n)nou  EE... mil 5taieuvaq.....
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7.2. Eghaaq r(mou LlKCA: 0 xotvonotrpävo(  opyavtüptx;...  apt$6<  avayvfüptar(...  tya  5u_vspy5cetti1v  4raü7  nmou UKCA

(ev6ri1ra B) xat äHa ex5füoet ro ntaronoti1rut6  4mat1t,  rfütou UKCA... .....

8. To MAn uöxgtrat  orilv  ax6Äou €k1 &a(uxaoka  a(toA6yr1or1< rrl(  aup1t6p%at1(...

- Ev6rt1ra r: To npoY6v unöia=ttat  a'rr 5ta5utaa(a  nüu op((üat  mo napaprrBia  VI (Evörtlra  r) rou <avovu:rpoö (EE) 2016/425  (Müet

eatiirgptxoi:i gAäyyou napayiiiyi'l(:

9. Yitoypa4ij  yta xat EF, üv64aro(:...
%ungailan EU 6s UKCA megfelelfimgi  nyilatkozat

1. Eg%ni v6d6eszkoz:... Ttpusszäm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfelel(is«gi nyilatkozat  a g%rt6  kizjrölagos  fe1e1eiss6göre kerül kiadäsra:...

4. A nyilatkozattärgya:  sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel aZ aläbbi jogszaMlynak:  Az EU szemälyi v«d6felszerel«sekr61 SZ016 2016/425  S2. ')ogszabbiya

6. A felhasznfüt  harmonikus  szabvänyok:...

7. tipusvizsgfüat:
7.1. EU-tipusvizsgfüat: A bejelentett  szervezet...  azonosft6 szäma... eWgezte  az EU-tipusvizsgälatot  (B modul) 6s kifülitotta  az EU-

ttpusvizs(Jlati  tatu]sFtvänyt...  a....  oldaJon.
7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonüsit6 szäma... elv%ezte  az UKCA tipusvizsgfüatot  (B modul) äs kiällitotta  az

UKCA tipusvizsgälati  tarn)sitvänyt........

8. A szerfülyi  v6d6fe1szere1äsre az aläbbi megfelelösögärtäkeläsi  els  vonatkozik

- C modul: A termf:kre  az (EUl 2C116/425 rendelet  VI. mell«kletöben  (C modul) meghatärozoff  el}äräs VOnaikozik be155 gyärtäse1lenR5rzäS

alapjän
9. A tani)sitvänyt  a következö neväben 6s megbizäsäb61 frtäk alä:...

Romanian Declaraiia  de cünformitate  UE 5i UKCA
1. Produs EIP:... Nurnärul tipului:...

2. Producätor:...
3. Prezenta dedara)ie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...

4. Obiectul dedaraiiei:  cascä...

5. Obiectul  dedaraiiei  descrts la punctu14 este rn conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul  UE privind EIP 2016/425

6. Standarde armonizate  folosite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip imodulul  B) 5i a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: C)rganismul notificat...  numärul de identificare...  a efeckuat examinarea de tip UKCA imodulul  B) 5i a.

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitä)ii

- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute in anexa VI (modulul  C) la Regulamentul  (UE) 2016/425 pe baza controlului

intern al produc(iei

9. Semnat pentru si in numele:...
Bulgarlan 4eiuiapaqxg  ia cborsetcrsxe  sa EC y UKCA

1. npo4yiir,  npe4oasnssau1  n+i'nio npe4naaso  cpe4cnso (/inC):...  Houep sa rxna:...

2. npoxaso4xreh:...
3. Hacropulara  4eiuiapau,xti :ia cbovaevcrsxe e xa,qa4esa no4 nbnhara o'rrosopsocr  sa npoxaso,qvrrenh:...

4. npe,n,ve'r sa 4e+inapau,xpna: xac+ta...

5. npe4veür  ha ,qeiinapaqxiia,  otmcaii s rotttta 4, e s cboveercrs+te c pernavem:

Perhaveii'riEC)  2C116/425 o'rhociio  mpmxre  npe,qnaami cpe4cnea

6. Hanonasaiix  xapvosriaxpatm  cras4aprx:...

7. xacne4sase  ha rxna:

7.1 EC xacne4aahe ha ixna:  Hovxtiiiiii1xpasxpir  oprav...  upesv4mtausoses  sovep...  e ygabpumn EC yacnepsahe  sa y+itna lrropyn  5) y

e iia4ah cep'+utjixiiar aa EC xache4ease sa v+ina... sa....

7.2 I/lacne,qsaiie ha vxna sa UKCA: Honi4iiii1xpaiirip'r  opras...  x4eh'rx$xxau,xohes  hovep...  e xasbpumh xscm4sase  sa rxna sa LIKCA

(vo4yn  B) y e uapan cep'rxt%oia'r aa xache4sahe ha vxna iia UKCA.......

8. /T14!HOTO npe4na:iso cpe4c'rso noHe*ii  ua cnepsava npopepypa  aa oqer-thease ha cbovaevcrauevo

- Mopyn C: npo4y+t'nbr e npe4uer  sa npou,e,qypara, rioco'ieha s npxno*etme  VI (xo4yn  C) sbu Perhauehr  (EC) 2ü16/425,  aba ochnaa

Ha !IliTpetueH npOH3B04CTBeH KOHTpCIJl

9. nourvcas  aa X OT tattevo ha:...

Danish 0verensstemmeIseserkIaering  fra EU üg lIKCA

1. Personligt vairnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelsesetkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erklairingens genstand: hjelm...

5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet  i punkt 4, eti  overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersgigelse:

7.1 EU-typeafprsvning:  Det bemyndigede  organ...  identifikationsnummer...  har udfgirt EU-typeafprövningen  (modul B) og udstedt EU-

typeafprgivningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprevning:  Det bemyndigede  organ...  identifikationsnummer...  har udfairt UKCA-typeafprgivningen imodul  B) og har

udstedt  llKCA-typeafprBvningsattesteti.......
8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fBlgende overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  (EU) 2016/425 pä grundlag af intern

produktionskontrol
9. Underskrevet  for og pä vegne af:...

Estünlan ELi ia uKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...
2. Tootja:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on välja antud tüotja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritavtoode  on kooskölas (ihtlustamisöigusaktiga:  ELi mäFirus (EL) 2C)16/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumbet...  on teostanud  ELi tüübihindamise  (moüdul  B) ja vfüjastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüubihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tüübihindamise  lmoüdul  B) ja valiastanud
UKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse  järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Tüote suhtes kohaldatakse määruse iEL) 2ü16/425 VI lisas (müodul C) sätestatud menetlust  tootmise  siseküntrolli  alusel

9. Alla kiriutanud  (kelle poolt ja nimel):...
Latvlan ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija

1.IAL  raiojums:...  Tipa numurs:...
2. Ra>otäjs:...
3. ST atbilstTbas deklaräcija ir izdota vienTgi uz raiotäja  atbilfübu:...

4. Deklaräcijas priek3mets: 8ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas prieklmets  atbilst regulai:

Eiropas Patlamenta un Padomes (ES) Regula 2016/425 par individuäla)iem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazipotä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazh)otä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi lB modulis) un lzdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstibas novärtäÄanas procedüra

- C modulis: uz pmduktu  attiecas Regulas iES) 2ü16/425  VI pielikurnä iC modulis) izklästTtä procedüra,  pamatojoties  uz ieköäjo ra»o&anas
kontroli

9. ParakstTts 3ädas personas värdä:...
Lithuanian ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  npo  numeris:...
2. Gamintojas:...
3. !;: atitikties  deklaracija iöduodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos ob)ektas: öalmas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos  objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S4ungüs teisäs aktus:
Reglamentq lES) 2016/425 däl asmeniniq  apsau(;os priemoniq

6. Taikyti darnieji standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimt)  (B modulis) ir ßdavä ES tipo tyrimü  sertifikatq
... svetainöie.....

7.2 LlKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atlikü UKCA tipo  tyrimq  (B modulis) ir iödavö uKCA tipo tyrimo
sertifikaJ...  ....

8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui taikoma  Reglamento lES) 2016/42S VI priede lC modulis)  nustatyta  procedüra,  pagr)sta gamybos vidaus kontrole
9. U» J  ir kieno vardu pasiraÄyta:...

, Turkish AB ve uKCA Uygunluk Beyani
1. KKD Ürünii:...  Tip numarasi:...

2. (]retici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalmzca üreticinin  sorumluluJuna  tabidir:...
4. Beyamn konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyamn konusu, 5u yönetmelik  gere(;ince be1ir1enmi5tir: 2016/425 Sayili AB KKD Yönetmeli@i
6. Kullanilan uyum1a5tiri1mi@ standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  imodül  B) gen;ek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasiru.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: C)naylanmi@ kutu1u5... kimlik numarasi...  UKCAtip ince1emesini imüdül  B) ger(ek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasiru düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5a@idaki uygunluk de(;erlendirme  prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: Ürün, i( üretim kontrolü  temelinde  2016/425 sayfü TuzüJün iAB) Ek Vl'sinda iModül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...

MAMMuT




